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4. istungjärk. P T O t O l i O l l I 1 T . 7 3 ( 1 0 ) . 1921. a. 

Sisu : 1. Päewakorra wastuwõtmine. — 2. Teadaanne tervitustelegrammi kohta. — 3. Teada
anne Riigikogu liigete puudumiste kohta koosolekuilt oktoobrikuu jooksul. — 4. Teadaanne 
kommisjonidesse antud seaduste kohta. — 5. Seaduse wabariigi walitsemise ajutise korra § 12-a 
(„Riigi Teataja" nr. 109 1919 a.) ärakaotamise kohta — redaktsiooni kinnitamine. — 6. Põllutöö
liste tööaja ja palgaolude korraldtmise seäduse redaktsiooni kinnitamine. — 7. Seaduseelnõu 
— aktsiaseltside ja osaühisuste hoolekande alt wabastamise kohta — läbi waatamata jätmine. — 
8. Seaduseelnõu rahatrahwide kõrgendamise kohta kohtuasjus — läbi waatamata jätmine. — 
9. Seaduseelnõu Omawalitsuste heaks nende 1921 a. puudujääkide katmiseks wõetawate maksude 
kohta — rahaasjanduse kommisjoni tagasiandmine. — 10. Ajutise walitsemise korra § 12-a põh-

1"al wastuwõetud seaduse — eraisikute ja asutuste tarwitamisel olewate riigimajade ja hoonete 
cohta — kinnitamata jätmine. — 11. Seaduseelnõu talurahwa põllupanga kasuks ingrosseeritud 

obligatsioonide kustutamise kohta — II. lugemisel wastu wõetud. — 12. Koosseisu kommisjoni 
esitise — Riigikogu liigete E. Joms'e J. Soans'i ja J. Wanja wangistamise asjus — päewakorrast 
ärawõtmine. — 13. Üüriseadus — II. lugemisel (§§ 15, 16, 18, 19, 21, 24 wastu wõetud; §§ 17, 20, 
22, 23 kommisjoni tagasi antud). — 14. Koosoleku lõpetamine ja järgmise koosoleku aja küsimus. 

Riigikogu koosolek 1. nowembril 
1921. a. kell 5 p. 1. Toompea lossi 

Walgea saalis. 
Kokku on tulnud 66 Riigikogu liiget. 
Koosolekut juhatab abiesimees K. 

Wirma. 
Sekretääri kohal abisekretäär J. Berg

man, pärast abisekretäär W. Pezold. 
Walitsuse lauas: haridusminister H. 

Hauer, sõjaminister J. Soots, kohtuminister 
J. Reichman; hiljem ilmuwad: põllutöömi
nister B. Rostfelda, rahaminister G. Wes-
tel, siseminister K. Einbund, ykaubandus-
tüöstus- ja teedeminister J. Kukk. 

Koosolek algab kell 5,15 min. p. 1. 

1. Päewakorra J u h a t a j a K. W i r -
wastuwõtmine, ma: Awan Riigikogu 

koosoleku. Päewakorra 
kohta mingisuguseid ettepanekuid ei tehta. 
Ma loen, et päewakord on wastu wõetud 

2. Teadaanne terwi- Enne, kui päewa-
tustolegramnii kohta, kolia juure minna, 

teatan, et \Riigiko-
gule on tulnud terwitustelegramm Wõõbsu 
wabatahtüso tuletõrjujate seltsi poolt 
nende 15. a. juubeli puhul. Sõna on Riigi
kogu sekretääril teatamiseks, kes eelmisel 
kuul Riigikogu liiget est on puudunud. 

3. Teadaanne Riigi- A b i s e k r e t ä ä r 
kogu liigete puudu- J. B e r g m a n 
mise kohtakoosole- (loeb): 

kuilt oktoobrikuu Allikso, J. on puu-
jooksu!. dunud teatamata 

põhjustel 1 koosole
kult. 

Amberg, 0. on puudunud teatamata 
põhjustel 2 koosolekult. 

Anderkopp, A. on puudunud isiklistel 
põhjustel 2 koosolekult. 

Arro, Chr. on puudunud isiklistel põh-
1 7 koosolekult. 

Ast, K. on puudunud isiklistel põhjustel 
3 koosolekult. 

Baare. K. on puudunud omawalitsuse 
^kogude liikme kohuste täitmisel 

l koosolekult. 
Baars, K. on puudunud isiklistel põhjus

tel 3 koosolekult. 
Birkenberg, E. on puudunud teatamata 

põhjustel 1 koosolekult, 
Bleiman, M. on puudunud teatamata põh

justel 9 koosolekult. 
Bock, M. on puudunud teatamata põh

justel 1 koosolekult. 
Ehrlich, A. on puudunud omawalitsuse 

esituskogude liikme kohuste täitmisel 
1 koosolekult. 

Ehrlich, A. on puudunud isiklistel põh
justel 1 koosolekult. 

Eigo, J. on puudunud haiguse pärast 
1 koosolekult. 

Ernits, W. on puudunud teatamata 
põhjustel 6 koosolekult, 

Treiberg, K. on puudunud haiguse 
pärast 9 koosolekult. 

Hünerson, J. on puudunud isiklistel põh
justel 3 koosolekult, 

Jaus, J on puudunud teatamata põhjus
tel 2 koosolekult. 

Ipsberg, K. on puudunud haiguse pärast 
9 koosolekult. 

Järwe, J. on puudunud teatamata põh
justel 6 koosolekult. 
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Jõeäär, A. on puudunud isiklistel põh
justel 8 koosolekult. 

Kaar, A. on puudunud isiklistel põhjus
tel 2 koosolekult. 

Kallas, A. on puudunud teatamata põh
justel 8 koosolekult. 

Kalbus, T. on puudunud isiklistel põh
justel 1 koosolekult. 

mets, K. on puudunud isiklistel põh
justel 2 koosolekult. 

Kruus, H. on puudunud haiguse pärast 
9 koosolekult. 

Kukk, J. on puudunud teatamata põh
justel 2 koosolekult. 

Lattik, J. on puudunud teatamata põh
justel 7 koosolekult. 

Lilienblatt, A. on puudunud perekond-
listel põhjustel 1 koosolekult. 

Liiwak, E. on puudunud teatamata põh
justel 1 koosolekult. 

Luiga, J. on puudunud isiklistel põhjus
tel 1 koosolekult. 

Maaker, W. omawalitsuse esituskogude 
liikme kohuste täitmisel 2 koosolekult. 

Marfeldt, A. on puudunud perekondlis-
tel põhjustel 5 koosolekult. 

Martna, 11. on. puudunud teatamata põh
justel 1 koosolekult. 

Martna, M. on puudunud isiklistel põh
justel 6 koosolekult. 

Meerits, J. on puudunud haiguse pärast 
6 koosolekult. 

oinas. A. on puudunud isiklistel põh
justel 9 koosolekult. 

Olesk, L. on puudunud teatamata põh
justel 7 koosolekult. 

à-Oinas. A. on puudunud haiguse 
! 1 koosolekult. 

Parik, J. on puudunud isiklistel põhjus
tel 3 koosolekult. 

Pezold, VV. on puudunud haiguse p 
1 koosolekult. 
, Piip, A. on puudunud teatamata põh

justel 8 koosolekult. 
Pool, Th. on puudunud isiklistel põhjus

tel 2 koosolekult. 
Pool, Th. on puudunud teatamata põh

justel 1 koosolekult. 
Puusepp, P. on puudunud teatamata 

põhjustel 5 koosolekult. 
Pärlin, 0 . on puudunud teatamata põh

justel 3 koosolekult. 
Päts, K. on puudunud teatamata põh

justel 9 koosolekult. 
Saar, A. on puudunud teatamata põh

justel 3 koosolekult 
Santa, J. on puudunud teatamata põh

justel 1 koosolekult. 

Saul, J. on puudunud teatamata põhjus
tel 5 koosolekult. 

Seljamaa, J. <>n puudunud isiklistel põh
justel 1 koosolekult. 

Semm, J. on puudunud teatamata põh
justel 1 koosolekult. 

Sorokin, A. on puudunud teatamata 
põhjustel 1 koosolekult. 

Steinman, E. on puudunud teatamata 
põhjustel 1 koovsolekult. 

Suit, F. on puudunud teatamata põhjus
e l 5 koosolekult. 

Tõnisson, J. on puudunud haiguse 
t 2 koosolekult. 

Uesson. A. on puudunud teatamata 
põhjustel 1 koosolekult. 

Uluots, J. on puudunud isiklistel põh
justel 8 koosolekult. 

Wahi, J. on puudunud omawal' 
esituskogude liikme kohuste täitmisel 
1 koosolekult. 

Wanja, .1. on puudunud teatamata põh
justel 1 koo.-olekult. 

Zimmermàn, J. on puudunud teatamata 
põhjustel 1 koosolekult. 

•poi, J. on puudunud teatamata põh-
olokult. 

Hach. A. on puudunud teatamata põlr 
olekult. 

Kirs, F. on puudunud teatamata põhjus-
•lekult. 

berg, P. on puudunud teata i 
põhjuste] 6 koosolekult. 

Kägu, E, on puudunud teatamata põh
just» uh. 

Tiideman, \ \ . on puudunud teatamata 
põhjuste] 5 koosolekult, 

ik. T. on puudunud te põh-
; nit. 

Anderson, J. on puudunud teatamata 
põhjustel 2 koosolekult. 

4. Teadaanne kom- J u h a t a j a K. 
misjonides.se antud Wfcrina: Siis on weel 

seaduseelnõude na sekretääril tea-
kohta. tarn 

eelnõud on ju
hatuse poolt kommisjoni antud wxüi Wähä 
riigi Wa antud. 

S e k r e t ä ä r J. B e r g m a n (loeb): 
i teenijate ametsõitude tasuseaduse 

eelnõu — rahaasjanduse kommisjoni. 
Seaduseelnõu kaitseväe teei. 

wõtmise ja wabastamise kohta 1921. a. ja 
— riigikaitse kommisjoni. 

Seaduseelnõu lepingute täitmise kohta, 
mis kunni 2. maini 1919 a. Eesti waba
riigi piirides olewate asjade üle Wene, 
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Saksa, Ida ehk Soome rahas on tehtud — 
rahaasjanduse kommisjoni. 

Seaduseelnõu riigiteenijate ametsõi-
tude tasumäärade seaduse § 4 ettenähtud 
1-se liigi päewaraha muutmise kohta — 
Wabariigi Walitsusele tagasi. 

5. Seadus waba- J u h a t a j a K. 
riigi walitsemise W i r m a: Riigikogu 

ajutise korra läheb esimese päewa-
§ 12-a („RHgi korrapunkti juure. 

Teataja" nr. 109 (Sekretääri kohale 
—1919. a.) ära- asub Riigikogu abi-
kaotamise kohta, sekretäär W. Pezold ) 

R e d a k t s i o o n i k o m m i s j o n i 
a r u a n d j a K. A s t (loeb): Redaktsiooni 
kommisjon paneb ette: kinnitada seadus 
wabariigi walliaemise ajutise korra § 12-a 
(„Riigi Teataja" nr. 109 — 1919. a ) ära
kaotamise kohta ilma mingisuguste redakt
siooniliste muudatusteta, nii nagu see kol
mandal lugemisel Riigikogu poolt wastu 
wõetud. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Ma panen 
siia redaktsiooni kommisjoni ettepaneku 
hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) V 
tu ei olda, — sellega on redaktsiooni kom
misjoni ettepanek wastu wõetud ja see 

kodukorra § 57 korras Riigikogu 
poolt lõpulikult wastu wõetud. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juure. 

6. Põllutööliste R e d a k t s i o o n i 
tööaja ja palga- k o m m i s j o n i a r u -
olude korralda- a n d j a K. A s t (loeb): 

mise seadus. Kommisjon paneb ette 
iuse redaktsioo

ni teksti kinnitada, järgmiste redaktsiooni
liste parandustega: 1) § 2 rii uade 
..mitte hiljem, kui" asemele wõtta „hilje-
malt". 

J u h a t a j a K. W i r m a : Ma panen 
selle ettepaneku hääletamisele. ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda, — s e l l e g a 
on s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): 2) §7 
redigeerida järgmiselt: '..Palka on tööandja 
kohustatud maksma aastatöölisele wähe
malt 4 kordgi - iga kolme kuu tagant; 
moonawili tuleb töölisele iga kuu eest ette 
maksta." 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. — s e l l e g a 
o n s e e e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d . 
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A r u a n d j a K. A s t (loeb): 3) § 10 
rida 3 „ehk" asemele wõtta „wõi". 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a 
on s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): § 11 
rida 2 sõna „terminiks" asemel wõtta sõna 
„tähtajaks'\ 

J u h a t a j a K. W i r m a : Panen ette
paneku hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e.) 
Wastu ei olda. S e l l e g a on e t t e p a 
n e k w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): Samas 
paragrahwis sõna „saa" asemel wõtta 
„wöT\ 

J u h a t a j a K. W i r m a: ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) \\rastu ei olda. S e l l e g a on 
s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): § 13 rida 
6 jätta wälja sõna „kindlaks'\ 

Riigikogu soowib ehk ära kuulati, nul
les see asi seisab. Siin on öeldud: on kohus-

id üleriikli gakommisjoni peolt 
kindlaksmääratud alustel ja palgalepingus 
kindlaksmääratud tasu eest. Redaktsiooni 
kommisjon leiab, et teinekord sõna „kmc-
laks" on ülearune. 

J o h a t a j a K. W i r m a : Panen hää
letamisele. (H ä ä 1 e t a t a k s e.) S e l l e g a 
on s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb) : § 15 wii
mase sõna „lisatasuga" asemel wõtta sõna 
„lisandusega". Endises redaktsioonis oli 
öeldud, et ületunnitöö tasu maksetakse 
wälja 50% li Et, aga kommisjon 

b ette sõna „1 " asemel tarwi
tada „li st, et ennemalt 
on juba räägitud Ii.-a:asust, nii tuleks kaks 
korda lisatasu. Selle parandusega on nõu3 
töökaitse kommisjoni esitaja. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): § 17 
rida 2 sõnade ,.iga kuu kohta4' wõtta „igas 
kuus". 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): § 18 
rida 3 sõna „peale" asemele wõtta „jaoks". 
Sellessamas paragrahwis rida 4 sõnade 



427 P R O T O K O L L N R. 73 (10 428 

„töö puhkepäewade" asemele wõtta „töö-
ja puhkepäewade". Seal on lihtsalt ümber
kirjutamise juures tekstis wiga juhtunud. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): § 19 
rida 6 sõna „ehk" asemel wõtta ,,wõi*'. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Panen hää
letamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu ei 
olda. S e l l e g a on s e e p a r a n d u s 
w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb) : Kommis
jon paneb ette § 20 wiimane lause redigee
rida järgmiselt: „Segakommisjoni juhatab 
tema liigete seast walitud juhataja". Enne 
oli see lause redigeeritud: „Segakommis-
joni Juhatab segakommisjoni keskelt wali
tud juhataja". Kommisjon paneb nüüd ette 
«õna „keskelt" asemele wõtta „liigete 
seast". 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): Kommis
jon paneb ette § 23 wiimases lauses kanda 
sõnad ,.oi wõi" sõna ,,Walimistest" järele. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): Kommis
jon paneb ette § 28 algus redigeerida järg
miselt: „segakommisjoni põllutöölisist liik
meid ja nende asetäitjaid." 

Knne oli öeldud nii: .,Liikmeid põllutöö-
lisi töölisteesitajaid". Eesti keeles wõib 
aga seda palju lühemalt ja lihtsamalt 
ütelda. (J. T õ n i s s o n (rhw.) : P a n g e 
„p õ 11 u t ö ö 1 i s t e ee on w e e l 
s e l g e m!) 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): § 33 
rida 2 „sisseantud" peab olema „esitatud". 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
6ee p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): § 40 
rida 2: „ehk" peab olema „wõi". 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a K. A s t (loeb): § 43 
rida 2: „sisseantud" peab olema „esitatud". 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
s e e p a r a n d u s w a s t u w õ e t u d . S e l 
l e g a on s i i s t e r w e s e a d u s k o d u 
k o r r a § 57 k o r r a s l õ p u l i k u l t 
w a s t u w õ e t u d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juure. 

7. Seaduseelnõu Ü l e ü l d i s e k o m -
aktsiaseltside ja m i s j o n i a r u a n d j a 
osaühisuste hoo- A. P a l wa d r e: Was-
lekande alt wa- taw seaduseelnõu esitati 
bastamise kohta. Wabariigi Walitsuse 

poolt Riigikogule wiima
sel istungjärgul. Waheajal on see seadus 
§ 12-a põhjal maksma pandud ja Riigikogu 
poolt kinnitatud, sellega tuleks esitatud 
seaduseelnõu arutamist ära lõpetada. Selle-
seaduse arutamine oleks täitsa otstarbetu. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
ü l e ü l d i s e k o m m i s j o n i * e s i t i s 
w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juure. 
8. Seaduseelnõu 

rahatrahwide 
kõvendamise 
kohta kohtu 

asjus. 

Ü l e ü l d i s e k o m 
m i s j o n i a r u a n d j a 
T. K a l b u s : Neil sa
madel põhjustel, mis kom-
misjoni aruandja poolt 

eelmise päewakorra-
punkti arutamisel ette toodi, paneb üleül
dine kommisjon Riigikogule ette seda sea-
'lu-t läbi waatamata jätta. 

J u h a t a j a K. W i r m a: (H ä ä 1 e t 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
s e e e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juure. 
9. Seaduseelnõu R a h a a s j a n d u s e 

Omawalitsuste k o m m i s j o n i a r u -
heaks nende a n d j a J. W a i n: Tea-

1921. a. puudu- tawavsti langes õpetajate 
jääkide karmi- palgaseaduse wastuwõt-
seks wõetawate misega suurem osa pal-
maksude kohta, gast Omawalitsuste peäle, 

kui see ennem oli. Et 
Omawalitsuste eelarwed 1921. a. kohta juba 
kokku olid seatud, siis pidid omawalitsused 
puudujäägiga töötama, ehk teisi sissetule
kuallikaid leidma. Teatawasti on mak6U-
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korraldus Omawalitsuste heaks meil küllalt 
puudulik ja wõimalused, mis omawalitsus-
tel olid, wõisid kas osalt ehk üleüldse mitte 
puudujäägi katmiseks kasutatud saada. 
Nagu Riigikogu liigetel juba endiste sele
tuste läbi teada on, langes kõigi maakon
dade peale kokku 42 miljoni, ja linnade 
peäle umbes 10 miljoni marka. Et Oma
walitsuste peale need miljonid keset eel-
arwe-aastat langema pidid, oli õpetajate 
palgaseaduse arutamise puhul Riigikogule 
küll ette näha. Sel ajal tekkis küsimus, 
kuidas seda lahendada, ja arwati, et need 
omawalitsusea, kes wõimalust ei leia nende 
kasutada olewatest summadest õpetajale 
palkasid maksta, peaksid esinema wõlakü-
simusega Wabariigi Walitsuse ees ehk 
jälle tuleks sellekohane seadus wälja anda, 
mille järele omawalitsuse asutused uusi 
maksusid wõiksid nõuda. Wabariigi Walit
sus ongi seaduseelnõuga esinenud, mis Rii
gikogu liigetele peaks teada olema, sest et 
see eelnõu kätte oli saadetud, peäle selle 
aga weel ajakirjanduse kaudu. Seadu-
nõu on aga kokku seatud niisugustel põhi
mõtetel, mis meie maksukorralduse põhi
mõtetele ei wasta. Osa Riigikogu rüiuni, 
kui ka herra rahaminister, rahaasjanduse 
kommisjonis tunnist da, et see sea
duseelnõu ei ole kokku seatud nende põhi-

ete järele, mia meie maksusüsteemi alu
seks saawad, lîahaministeerium waban
dab ennast sellega, et nii kiires korras wõi
malust ei olnud paremat seaduseelnõu wäl
ja töötada, pealegi olla see ajutine maks, 
ainult 1921 a. kohta. Rahaasjanduse kom
misjon waata-, eelnõu läbi ja leidis, et kuigi 
seaduseelnõul ajutine iseloom on, ei wõi ka 
ajutiselt sarnaseid maksusid peale panna, 
mis makswatele maksukorralduse mõiste
tele ei wasta. Kui ka wõikski sellega lep
pida, et maksusid peäle pannes ei saaks 
arwesse wõetud, ei inimeste warandusline 
seisukord, ei nende teenistuse wõimalus 
ega üleüldine sissetuleku suurus, siis peaks 
wähemalt seda maksu peale pandama mõne 
teise asja juures, aga mitte nii õrna, deli
kaatse asja juures, nagu seda on haridus-
asi. Rahaasjanduse kommisjonis toonitati, 
et meie wõime oma koolidewõrku teostada 
ja algharidust ainult siis heade tagajärge
dega edasi wiia, kui rahwas meile selles 
wastu tuleb. Kui meie aga maksude läbi 
kodanikka koolide wastu opositsiooni tõu
kaks, siis oleks hariduse teostamine meie 
juures raskendatud. Nendest seisukohtadest 
wälja minru !as rahaasjanduse kom
misjon Riigikogule ette panna seda seadus
eelnõu tagasi lükata. 

H a r i d u s m i n i s t e r H. B a u e r : 
Kahjuks on käesolew maksueelnõu haridus-
maksu nime all tuttawaks saanud, ehk ta 
seda tõepoolest mitte ei ole, waid, nagu 
juba punkt 1. c) näha, antakse walla Oma
walitsustea õigus täiendawat isikumaksu 
wõtta mitte just õpetajate palgamaksmi
seks, waid üleüldse walla puudujääkide 
katmiseks. Walla omawalitsustes on täna
wu aastal igalpool õige suured puudujää
gid, mida nad kuidagi katta ei suuda, kuid 
nende katmiseks on ometi tarwis mingi
sugust teed leida. Tahan ka selle peäle 
tähelpanu juhtida, et käesolew seaduseel
nõu ei ole mitte ainult ühe ministeeriumi 
initsiatiiw, waid seda küsimust arutati 
kommisjonis, millest osa wõtsid kolme mi
nisteeriumi esitajad, siis weel linnadeliidu 
ja maakonnawalitsuste esitajad. Kahel 
koosolekul arutas kommisjon seda küsi
must, toodi ette, et puudujäägid omawalit
sustes on õige suured ja et nende katmi
seks wäga rutuliselt on tarwis teed leida. 
Neljas maakonnas ei ole õpetajad juba 
teist kuud palka saanud ja nowembrikuus 
ähwardab ka see teistes maakondades nii
sama tulla. Tuldi otsusele, et teist, lahon-
damisteed ei leidu, kui seda maksu peale 
panna, mis nüüd haridusmaksu nime all on 
tuttawaks saanud, kuid mis tõepoolest seda 
just mitte ei ole. Nagu siin juba tähen
dati, on käesolew seaduseelnõu ainult ühe
kordne, selleks aastaks, et rutulist pääse
teed leida, sest kõik teised wrõtaks igatahes 
palju rohkem aega, seisukord on aga mõnes 
maakonnas juba õige terawaks läinud. Sel
les seaduses kawatsetaw maks ei saa ka 
wäga koormaw olema, nii umbes 200 kunni 
400 maika inimese pealt: see oleks endise 
kursi peale ümber arwatult; 2 Wene rubla 
ja niisugune maks ei koormaks kedagi, küll 
aga annaks ta omawalitsuse asutustele 
wõimalust ühekordselt puudujääki katta ja 
sellepärast paneb Wabariigi Walitsus ette 
seda seaduseelnõu wastu wõtta, sest teisi 
abinõusid, mis küsimust rutuliselt aitaks 
lahendada, minu teada ei ole. 

A. J ii r m a n (põl.) : Aruandja juba 
tähendas siin, et see maks oli sellega wäl
ja kutsutud, et Riigikogus wõeti aasta kes
kel wastu seadus, mille tagajärjel maakon-
nawalitsused ja linna omawalitsused olid 
sunnitud oma eelarweid märksa suuren
dama. Kui nüüd Riigikogu oma seadusega 
õige tuntawalt eelarweid suurendas, siis 
oleks Riigikogu otsekohene kohus ka selle 
eest hoolt kanda, et need suurendused 
eelarwetes kuidagi moodi kaetud saaksid. 
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Wabariigi Walitsus on esinenud seaduseel
nõuga, mis wõimaldab erakordse maksu 
wõtmist Omawalitsuste eelarwete puudujää
kide katmiseks, kuid see seaduseelnõu ei 
olnud mitte üksi Wabariigi Walitsuse poolt 
algatud, waid teda algatasid ja toel 
just maakonna ja linna omawalitsused, kes 
oma nõupidamisel Tallinnas otsustasid 
Wabariigi Wali aluda sarnast sea
dust wälja töötada, mille maksmapunemi-

a wõimalus awaneb oma puudujääki 
katta. Nüüd on aasta peaaegu juba lõpul, 
kuid maakonna ja ka linna omawalit-
ootawad ikka v. ata, et neile seadus
and l ik ! teel võimalus antaks defitsiite 
katta. Paljudes maakondades on puudu

sid sedawõrd kaswanud, et kooliõpeta
jate palgad on wiimastel kuudel maksmata 
jäänud. Kui meie nüüd selle seaduseelnõu 
tagasi lükkame, ilma et ära näitaksime 
minu teist teed, kuidas Omawalit
suste puudujääkisid katta, siis en 
samm. mis järelkaalumist nõuab. Meie 
wõtame kerge käega seadu u. pane
me omawali ühistele koorma peale, 
kuid selle juures ei näita teesid, kuidas 

i koormat wõiks kanda, kuidas maksude 
näol katta. Mina arwan, et seda seadust 
praegu tagasi lükata oleks kergemeelne 
talitus. Meie wõiksime seda seadu, 
anda rahaasjanduse kommisjoni, et 

uuesti järele kaalutaks ja wõib olla 
kujul ette kantaks, et tema täieli

kult rahuloldaw saaks. Pean tähendama, 
et wiimasel rahaasjanduse kommisjoni koos
olekul, kui si arutati , tehti eitaw 

"nuit ühe hääle enamusi (iie 
juur* indas üks kommisjoni liige, et 

mdmata jättis. Wõib olla. oleks 
koi1 uni teistsugune olnud, kui kom

misjon täiesti koos oleks olnud. Juba 
kommisjoni koosolek, 

kus eitaw wastus tehti, õige juhusline oli, 
ja et nii kerge ei ole määramata aja peale 
edasi lükata küsimuse lahendamist, mis 
kiiret otsustamist nõuab, panen mina ette 

seaduseelnõu rahaasjanduse kommis
joni uuesti läbiwaatamiseks anda. 

0 . L i i g a n d (rhw.): See on õige, et 
Omawalitsuste! raske on eelarwe otsasid 
kokku wiia, aga sel kujul, et tahetakse ühe-

-t haridusmakvsu kodanikkudele peale 
panna, ei ole see seadus õiglane, sest kõi
kide kodanikkude kandejõud ei ole ühe
sugune. Teen ettepaneku seadus kommis
joni tagasi anda järelwaatamiseks ja 
parandamiseks selles mõttes, et maks mää

ratakse maksjate kandejõu kohaselt. Nii
sugusel kujul ei saa Rahwaerakond mitte 
selle seaduse poolt hääletada. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Kommisjoni 
aruandja lõpusõna ei tarwita. Sisse on tul-
nud kaks ettepanekut: üks — kommisjoni 
poolt, et soda >seaduseelnõu tagasi lükata 
ja teine — rahwaesitaja Jurman'i poolt, et 

aduseelnõu rahaasjanduse kommis
joni läbiwaatanateks tagasi anda. Ma 
pani rahwaesitaja Jiirman'i ette
paneku, et seaduseelnõu rahaasjanduse 
kommisjoni tagasi anda, esimesena hääle
tamisele. Keegi selle korra* wastu ei 
waidle? ( H ä ä l e t a t a k s e . ) See ette-
pan. aanud poolt 29 häält ja v. 
21. S e l l e g a o n t a w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewak 
punkti juure. 

10. Ajutise walit- Ü l e ü l d i s e k o m-
semise korra m i s j o n i a r u a n d -
§ 12-a põhjal j a J. B e r g m a n : 

wastuwõetud sea- Käesolew seadus on 
dus eraisikute ja Wabariigi Walitsuse 
asutuste tarwita- poolt § 12-a põhjal 

miscl olewate rii- maksma pandud. Kui 
gimajade ja hoo- see seadus ii leul d 

ncte kohta. komini teutamise 
all oli, siis seie! 

misjoni koosolekul wiibiwad Wabariigi 
Walitsuse liikmed, et põhjused selle sea
duse maksmapanemiseks on olnud järgmi
sed: nimelt on Wabariigi Walitsus oman
danud liikumata warandusa selleks, et Wa

ta rwis panna. Nende 
ruumide tarvvilamiscle wõtmiseks teewad 
aga endised elanikud takistusi. Et nüüd 

nööda pääseda, kuna seda küsimust 
praegu makswusel olewa üüriseaduse põh
jal mitte lahendada ei on sell 
Wabariigi Walitse 
§ 12-a põhjal maksma pannud. Üleüldine 
kommisjon otsustas seda seadust Riigiko
gule kinni aniiseks ette panna ja üleüldise 
kommisjoni nimel teen ettepaneku seda 
seadust kinnitada. 

M. N e p s ( s d . ) : Selle asemel, et praegu
sel korterikriisi ajal walitsus hoolt kan
naks selle eest, et ruumisid juure soetada, 
selle asemel tahab aga Wabariigi Walitsus 
korterikriisi niiwiisi lahendada, et ta endi
sed elanikud korteritest wälja tõstab ja 
selleks ise seadused wälja annab, mis seda 

täidawad. Sarnase seisukorraga aga 
kuidagi rahule jääda ei wõi, et Walitsuse! 
suuremad õigused oleks kui kodanikkudel. 
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Meil on üleüldine üüriseadus maksew ja 
selle alla peawad ennast kõik kodanikud 
ühtemoodi painutama. Sel ajal ostab Wa
bariigi Walitsus mitu maja, kuna ta wäga 
hästi teal), et seal elanikud sees on. Alles 
pärast selgub, et ta seda maja tarwitada ei 
saa, sest et seal elanikud sees on. Nagu 
ma kuulnud olen, on walitsus praeguse rii-
giwanema jaoks maja ostnud, mille peale 
eelleping tehtud, pärast selgub aga, et sel
lele majale 650000 marga suurune arest 
peale pandud. Juba see näitab, kui hal-
wa&ti majade ostmist üleüldse toimetatakse. 
Sarnane majadeostmine meie korterikriis! ei 
tahenda. Mui on käes muuseas kiri, mis on 
wist saadetud kõigile Riigikogu rühmadele, 
Baltiski maant. nr. 1 maja ostmise kohta. 
Seal majas elab nimelt 150 hinge, kes kae
bawad, et raudtee walitsus on maja ära 

ud ning sunnib elanikka majast lahku
ma, beides, et raudi eewalitsusel on tarwis 
«inna ametnikka sisse panna ja et elanikud 
wõida sinna korteritesse minna, kust raud
teeametnikud lahkuwad. Tegelikult ei ole 
eee aga mitte kindlustatud, et need 
üürnikud omale korterid saawad. Nii ei 
tohiks walitsus mitte toimetada, sest see 
tekitaks halba meeleolu kodanikkude kes
kel. Kui meie weel -oda silmas peame, et 

due Walitsuse poolt isegi siis wälja 
anti, kui Wabariigi Walitsus kolm kohtu
protsessi kodanikkude wastu oli kaotanud, 
kui walitsus nägi. et ta kuidagi muidu 

te ei saa, siis andis, ta eriseaduse wälja, 
wõimaldab üleüldistest makswatest 

seadustest mööda minna, et siiski oma 
õigust katte saada, siis muutub seisukord 
hiisuj mis õiguslikus riigis lubatud 

ei tohi olla. Kui nüüd Riigikogu enamus 
idust kinnitab, siis tuletab 

meele Krõlowi laulu hundist ja tallest. Kui 
igasugused põhjendused murdmiseks ümber 
lükatud, mur riiski, ehk küll meil on 
maksmas seadused, kuid sellegi peale waa
tamata antakse weel eri seadusi wälja. Ma 
tähendasin juba alguses, et waatamata 
selle peale, ei Wabariigi Walitsusel maja
deostmine ei õnnesta, ostetakse siiski era
maju. Selle asemel, et eramaju kokku osta, 
oleks palju otstarbekohasem uusi juure ehi
tada, see lahendaks pikkamisi, kuid kawa-
kindlalt korterikriisa Ma panen ette seda 
seadust kinnitamata jätta. 

S i s e m i n i s t e r K. E i n b u n d : Aus
tatud rahwasaadikud! Rahwasaadik Neps 

. kaunis eitawas wärwis seda, kui
das Wabariigi Walitsus on eramaju ost
nud riigiasutuste alla ja katsub sellega sun
dida üürnikka õtse lageda taewa alla mine-
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ma. Meie waidlesime pikalt ja laialt selle 
üle juba siis, kui see seadus Riigikogu üle
üldises kommisjonis arutusel oli. Mina 
arwan, et meie waidlesime täitsa ilma põh
juseta, sest mingisugust tõe alust ei ole 
rahwasaadikul Nepsü ette tuua, et see asi 
tõesti nõnda on, nagu herra Neps seda kir
jeldab. Walitsus on tõesti sunnitud maju 
ostma ja seda wäga arusaadawatel põhjus
tel ja mitte just wäga kõrge hinna eest. (J. 
K a n a (töer.) : U m b e s 3 >-• m i l j o n i 
m a r k a r o h k e m , k u i m u i d u m a k 
s a b ! ) Minu arwates peaksid need põhju
sed wäga arusaadawad olema. Teatawasti 
on suurem osa riigiasutusi al paigu
tatud eramajadesse. Nüüd. kui sõjaseadus 
kord korralt kadumas on ja harilik rahu
aegne seadus maksma* hakkab, on Walit
suse asutused tõesti lageda taewa alla jää
mas. Neid tõstetakse harilikkude seaduste 
ja hariliku aja kohaselt majaomanikkude 
poolt korteritest wälja. ~(W. L i n n a 
m ä g i (kristl.): M a k s k u ü ü r . ä r a ! ) 
Meie teame, kuidas praegune wahekord 
üürniku ja majaomaniku wahel maksu suh-

>>n. Majaomanikul tuleb lihtsalt, pähe 
ühte ehk teist asutust wälja tõsta, ka' 
kohtusse ja loomulikult saab ka kohtu 
poolt riigiasutus wälja tõstetud. Oli aga ka 
teine põhjus selle seaduse maksmapanemi
seks, nimelt pidi haridusministeerium, riigi
kontroll, teedeministeerium, maksuinspek
torid jne. koolimajast, kus nad asusid, 
wälja kolima, sellepärast et sellele koolile 
kusagilt mujalt ruume ei leitud. Kuhu meie 
pidime need asutused panema? Loomulik 
on, et pidi saama haridusministeeriumile 
maja ostetud, ning riigikontrollile, kes lage
dale jäämas oli, krediiti antud. Samuti oli 
lugu kolme politseiasutusega ja nimelt: 
kriminaalpolitseiga, Harju maakonnapolit
seiga ja Tallinna linnapolitseiga. Harju 
maakonnapolitsei on weel praegugi ilma 
ruumideta. Ta sai rekwireerimise teel wii
dud ühte eramajasse, mis täiesti läbi sadas. 
Paberid ja dokumendid olid kõik märjad ja 
seal ei jäänud muud üle, kui muretseda 
kindlamat ulualust. Samuti julgeks ma 
weel ette tuua, iseäranis rahwaesitaja 
Neps'ile, millest ka kommisjonis kõnelesin, 
et kriminaalpolitsei ilma akendeta ja uste
ta majas asub. Ka ei ole seal majas kor-
ralikka ahjusid sees. ( W a h e l h ü ü e : 
K u s t n a d s i s s e k ä i w a d , k a s k a t u 
s e s t wõi?) Ukse- ja aknaaugud ikka on 
olemas, kuid liikuwaid uksi ei ole. (J. 
P u s k a r (is.): S i i s o s t k e u k s i , j a 
a k n a i d , a g a m i t t e m a j u ! ) Siis ei 
olnud teist teed, kui pidi muretsema sellele 

28 
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asutusele ulualust. Need on õieti need 
suuremad majad, mis ostetud ja millest 
rahwaesitaja Neps kõneleb. Raudteewalit-
suse maja osteti teatawasti kaks aastat 
tagasi ja ei ole praegugi weel üürnikka 
wälja tõstetud. (J. P u s k a r (is.) : M i s 
t a r w i s t a s i i s o s t e t i ? ) Àüüd wõi-
dakse küsida, mispärast walitsus maju ehi
tama ei hakka. Koik wististe teawad, kui
das praegusel ajal majadeehitamisega lugu 
on sel korral, kui maju rutuliselt waja. 
Majaehitamine wõtab wähemalt kaks aas
tat aega. Walitsusal oli aga rutulikult 
maju waja ja «sellepärast ei olnud teist 
teed, kui osta. Kui neid ehitama oleks 
hakatud, siis oleks nad palju kallimaks läi
nud. (J. P i i s k a r (is.) : W a n a d m a j a : 
l o g u d on i k k a o d a w a m a d ! ) Asi ei 
ole aga kaugeltki niksugune, nagu rahwa-
saadik Neps arwab. Walitsus peaks ühtlasi 
kõigi kodanikkude eest hoolitsema ja on 
loomulik, et tema kodanikka lausa taewa 
alla wälja ei tõsta, senni ei ole ühtegi nii
sugust juhtumist teada. Ikka on üürnik 
kuidagiwiisi ulualla mahutud. Praegu on 
waja üürnikka wälja wiia Pagari auli 
ja raudteewalitsuse majast. Siin peaks kui
dagi wiisi teed leidma, kas üürnikkudele 
kergemaid maju ehitama, wõi neile korte
rid ostma. ( N a e r ) . Senni ei wõi aga 
keegi kõneleda, et walitsus oleks majade-
ostmisega tõesti kedagi uulitsale tõstnud. 
Praegu teatawasti eraomanikud maju 
tarwitawad igasuguseid wahendid -elleks. 
et üürnikka wälja saada. Teie teate, kui
das siin Wene saatkonnale ostetud majast 
üürnikud wälja saadi. Teisi sarnaseid juh
tumisi on mitu olnud. teti üürnik
kudele uued korterid. Riigil ei ole i 
loks raha. Sellest peab küllalt olema, kui 
näidatakse üürnikule, keda wälja tõsta tai-

kusagilt wastuwõetaw korter ja kui 
siiski waidlused tekiwad ja üürnik 

LSU üniberkolimi- uab, 
niisugusel korral wõiks loomulikult riik 

õisust tarwitada ja üürnikku wälja 
seadus on lihtsalt kui abinõu 

riigil üürniku wa korral, kui ta waid-
lusesse astub ja mitte ei taha ennast alla 
painutada, kui temale korter kütte näida
takse ja ta jonni pärast sanna ei lähe. Et 
aga riik seda õigust, mis § 12- a põhjal 
maksinapandud seadus praegu temale 
annab, kurj aaki tarwitame 
arwata oleks raske se] lihtsal põhjusel, et 
walitsus on kohustud kodanikkude ee.st hoo
litsema, ka nende eest, kes kohtuot 
põhjal korterist, saawad wälja tõstetud. 
Niisugune juhtumine oli Tallinnas, kus 
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kohtuotsusega üürnik uulitsale tõsteti, kuid 
päew õtsa uulitsal olnud inimese kraam ja 
inimesed mahutati ulualla. Nii, et tõen
dada ei saa, nagu oleks riik kedagi lageda 
taewa alla jätnud. Järjelikult kõik rahwa
esitaja Neps"i waidlused langewad iseene
sest ära. Korterikriis! lahendamiseks on 
weel teised teed olemas, mis tulewaks kewa
deks wõib olla makswusele pääsewad, nii 
peab walitsus enda jaoks ruumisid muret
sema ja on see nii hädatarwilik olnud, et 

i kuidagi sellest mööda ei £ 

J u h a t a j a K. W i r m a: Aruandja 
lÕpusÕna ei tarwita. Hääletamise motii-
wide kohta pn sõna rkl. Kalbus ei. 

T. K a l b u s (töer.): Tööerakond hää
letab selle seäduse wastu järgmistel põh
justel: 1) praegumaksew üüriseadus annab 
majaomanikule wÕimaluse oma õigusi koh
tuteel maksma panna,, kui ta kohtule sel-

teeb, et tal korteri järele tungiw tar
widus on. Sellepärast kui walitsus kohtule 
eelgeke teeb utus peab uulitsale jää-

kohus juba sellesama uûriseaduse 
põhjal mõi>tab üürniku wälja ja paneb 
Walitsuse asutu Teiseks, soowib 
walitsus, et temale mingisugused kergendu-
eed is wõiks ka nüüd üüri-
seaduse Ii Lugemisel sellekohase ettepane
kuga esineda. Need on põhjused, miks 
Tööerakonna rühm selle seäduse wastu on. 

• J u h a t a j a K. W i n n a : Wäljaspool 
.järjekorda on sõna siseministril. 

S i s e m in i s t e r K. ES i n b m n d: Ma 
palun weel paar Lausel kuulata faktilise 
märkusena herra Kalbus'e poelt ettetoodud 
hääletamise motiiwide kohta. Need moti-
wid näiwad teoreetiliselt kauni ole
wat, et kui Walitsuse] seda maja waja on, 
siis wõib ta seda juba praegumakswa iiüri-
seaduse põhja] tarwitada ja kui ta I 
dada saab, et tal neid ruumisid tingimata 
waja on, siis peab ta järjelikult need ruu
mid kätte saama. Ma pean ütlema 
teoreetiliselt õige paistab olewat, kuid fak
tiliselt ei ole see aga mitte nii. Walitsus 
on niisu- jjas juba 4 korda kohtu 
olnud ( ü l e ü l d i n e n a e r ) ma ütlesin, 
et kohu ees oleme meie praegumak 
üüriseadus,. kaitse] juha ! korda olnu I ja 
siin peab tõesti üllema, et siin ühele m 
teeriumile selgeks teha, et temale seda 
maja tõesti waja on, on wäga raske. 
(N a e r). (.1. P u s k a r (is.): S e l l e s 
s e e k u r b l o o l u s o n g i ! ) See on raske 
.-clsamal lihtsal põhjusel, ei riigiasutusel 

* 
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praegu korter tõesti on, kuna ta aga tea-
tawal põhjusel, nagu näituseks haridusmi
nisteerium, sealt ära peab minema. Aga 
vee selgekstegemine, et see äraminek 
tõesti tarwilik, ei ole mitte nii wäga kerge. 
Nii, et paar-kolni niisugust juhtumist on 
juba olnud ja see* tõi Walitsuse niisugusele 

ukohalè, et ilma selgema seaduseta on 
wõimatu läbi saada. Ja käesolew seadus 
on nüüd selle poolest selge, et ka kohus 
toetades sellele seadusele, wõib riigiasutu
sele, kui majaomanikule õiguse anda. * 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e ) Mulle näib, et suur enamus on 

tu. Häälte äralugemist ei nõuta, süa 
ma loen, et ü l e ü l d i s e k o m m i s j o n i 
e t t e p a n e k on t a g a s i l ü k a t u d , ja 
järjelikult on see ettepanek, mida tegi rkl. 
Neps, seda seadust kinnitamata jätta, 
wastu wõetud. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorfa-
punkti juure. 

11. Seaduseelnõu Ü l e ü l d i s e k o m -
talurahwa põllu- m i s j o n i a r u a n d j a 
panga kasuks in- J. B e r g m a n (loeb) : 
grosseeiitud obli- Seaduseelnõu talurah-
gatsioohide kustu- wa põllupanga kasuks 

tamise kohta ingrosseeritud obligat-
II lugemisel. sioonide kustutamise 

kohta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e.) Wastu ei ole keegi, s e l l e g a 
on s e ä d u s e p e a l k i r i w a s t u 
w õ o tu d. 

A r u a n d j a J. B e r g m a n (loeb): 
Ajul. oot. gead. § 363 täiendatakse järg
mine märkusega: Talurahwa põllupanga 
kasuks enne 1. jaanuari 1909 a. ingrossee
ritud obligatsioonid kustutatakse maha 
immobiili omaniku kulul sama panga Walit
suse poolt wäljaantawate tunnistuste põh
jal laenu äratasumise üle. 

Nende tunnistuste worm määratakse 
kindlaks kohtuministri poolt kokkuleppel 
rahaministriga. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
Kee s e a d u s e e l n õ u II l u g e m i s e l 
w a s t u w õ e t u d. 

linne järgmise päewakorra-punkti juure 
üleminemist on korra kohta sõna herra 
kohtuministril. 

12. Koosseisu kom- K o h t ü m i n i s -
misjoni esitisRiigi- t e r J. R e i c h m a n : 

kogu liigete E. Herrad rahwasaadi-
Jonas'e, J. Soans'i kud! Riigikogu lii-
ja J. Wanja wan- gete J. Wanja ja 

gistamise asjus. teiste wäljaandmise 
küsimus on esitatud 

Riigikogule harilikus kohtu korras, see 
tähendab, kohtuwõimud on selle küsimuse 
üles tõstnud ja kohtuministeeriumi kaudu 
on see Riigikogule otsustamiseks ette pan
dud. Wiimasel ajal on aga hääled kuulda
wale tulnud, et sarnaseid küsimusi, nagu 
Riigikogu liigete wäljaandmise küsimus, ei 

mitte otsustada ainult juriidilistel 
motiiwidel. waid et nende otsustamisel 
tuleb ka teatud poliitilisi motiiwe arwesse 
wõtta. Et see küsimus niisugusel närilisel 
teel Riigikogusse on jõudnud, ei ole Wa
bariigi Walitsusel wõimalus olnud selle 
asja poliitilist külge arutamise alla wõtta. 
Peale selle on sellel küsimusel palju ühist 
ühe teise küsimusega, nimelt Riigikogu lii
gete Kägu ja Tiideman'i wabastamise küsi
musega, nii et loomulik oleks, kui need 
mõlemad küsimused koos arutamise alla 
tuleksid. Sellepärast teeksin mina ette
paneku seda küsimust täna iewakor-
rast wälja jätta, et Wabariigi Walitsusale 
wõimalust anda asja poliitilise külje kohta 
seisukohta wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Sõna ei soo-
wita, siis ma panen ettepaneku hääletami
sele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wähemus on 
wastu. S e l l e g a on o t s u s t a t u d s e e 
p ä e w a k o r r a - p u n k t w ä l j a j ä t t a . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juure. 

13. Üüriseadus Ü ü r i s e a d u s e k o m -
II lugemisel. m i s j o n i a r u a n d j a 

C h r . K a a r n a (loeb): 
§ 15. Kui maja uue omaniku kätte läheb, 
ei ole uuel omanikul õigust üürniku korte
rist wai jat ostmist § 14 punkt d põhjal 
nõuda enne seda tähtaega, milleni üürnik 
endisele omanikule üüri ära on maksnud. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Ma panen 
paragrahw 15 selles redaktsioonis hääleta
misele, nagu ta kommisjoni poolt ette on 
pandud. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu ei 
olda. S e l l e g a on p a r a g r a h w 15 
w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a C h r . K a a r n a (loeb): 
§ 16. Üürilewõetud korterite üksikute 
osade ehk tubade elamiseks edasiüürimist 
wastu majaperemehe tahtmist ei loeta mitte 
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üürilepingu oluliseks rikkumiseks (§ 14 
punkt h märkuse punkt 2) kui edasiüürimi-
eel pole ärilist iseloomu (wõõrastemajaa1 ja 
möbleeritud toad). 

J. P u s k a r (is.) : Enne selle para
grahwi hääletamisele asumist palun mina 
kommisjoni aruandjat seletusi anda, kas 
wõõrastemajaael ja möbleeritud tubadel on 
äriline iseloom, wõi mitte. Seaduseelnõu 
redaktsiooni järele tuleb wälja, et möblee
ritud lubadel ja wõõra-;emajadel ei ole 
ärilist iseloomu. 

A r u a n d j a C h r . K a a r n a : .Mõte 
on igatahes wastupidine sellele, mis herra 
Pii.-Aar siin oletas. Wõõrastemajad ja 
möbleeritud toad on tingimata nende asu
tusse hulka arwatud, milledel äriline ise
loom on. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Ma ^anen 
paragrahw 16 hääletamisele. (H m ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a 
on p a r a g r a h w 16 w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a C h r . K a a r n a (loeb): 
§ J7. Kui üüriwahekord üürniku ja üürile
andja wahel ära lõpeb, siis on üürnik 
kohustatud korterist wälja kolima kõigi 
temast rippuwale kaaselanikkudega ja 
rand kuna ainult neil kaasüürnik-
kudel, kes selle seaduse £§ 5—7 korras 
rekwireeritud tubadesse asusid, õigus jääb 
nendele määratud ruumi' endiselt 
eda^i jääda. 

M. N e p s (sd.): Kui paragrahw 17 sar
nases redaktsioonis wastu wõetakse, nagu 
ta kommisjoni pooli ette mi pandud, siis 
ähwardab allüürnikka korterist ilmajää
mine, ilma et kaa>süürnikul ühtegi süüdi 
oleks. Näituseks, kui kortcriüürnik läheb 
korterist ära kas spekulatsiooni otstarbel, 
ehk mingisugusel muul mõttel, siis on ka 
kaasüürnik sunnitud -ellost, korterist lah
kuma. Lubatakse ainult neil kaasüürnikku-
del edasi jääda, kes selle seäduse para-
grahwide 5—7 korras rekwireeritud tuba
des?! 1. Kui allüürnikud on süüdla
sed olulise üürilepingu rikkumise pä] 
siis muidugi mõistetakse neid kõrt» 
wälja. Mispärast peab aga kaasüürnik kor-
teriüürnikust ära rippuma? Sellepärast 
panen mina ette paragrahw 17 (J. 
T õ n i s s o n (rhw.) : P a t e m ä r g e 
p a n g e ! ) sõnad ,.ainult neil'' ja „kes selle 
seaduse paragrahwide 5—7 korras rekwi
reeritud tubade- id" ja sama para
grahwi sõnade „nendele määratud" ase
mele panna „nende käes tarwitada olnud". 
Allüürnikku ei tohi mitte paigutada korte-

riüürniku tahtmise alla, sest nagu ma juba 
ütlesin, wõib korteriüürnik korterist ära 
minna spekulatsiooni mõttes. Kui kortcri
üürnik kellegi käest on saanud suure sum
ma raha, et temale korteri edasi anda, siis 
on ka kaasüürnik sunnitud selle tõttu kor
teris! lahkuma. Nendel motiiwidel teen 
mina ettepaneku, mis mina juba Riigikogu 
liikmetele ette lugesin. 

K. A s t (sd.): Au&tatud Riigikogu liik-
medi Käesolew paragrahw 17 on nähtu

deks mõeldud, et korteritega sah
kerdamisele piiri panna. Xii on wististe 
kommisjon «ellest aru saanud. Senni nink 

meil sarnane kord, et korteriüürnik 
suure summa, saamise puhul, omale kl 
üürniku wõttis, pärast seda ise kõrt 
ära kolis ja korteri kaasüürniku! 
andis. See on kahtlemata kõige suurem 

>ni wiisidest praeguse üürisea-
juures. Uus kawi 

tahab seda pahet, kui mitte sooiu, 
ometi suurel wiisi! paragrahw 17 wastuwõt

e a kao' eal juure-. tehJ 

e küll ilma kahtlemata palju ölek< 
; abadeüürnikkudele. Küsimi elles, 
kuidas sellest waslolu.-t idè jõuda. Ma 
isiklikult ia tüisuf okohale 
asuda, millele minu rühmaseltsimees Neps 

(.1. T õ n i se o n (rhw.): E i s a a. 
l t l e k s p u u d u b õ i g i 

Aga üksikute 'ubade uurijatele, kes omale 
wahelkauplejate kaudu toad on üürinud, 
sünnib ülekohus. Wõib olla, kui selle para
grahwi juure rohkesti parandusi teni I 
siis ta kommifijo ti järelekaalumi 

•i läheb, kuid kuna kommisjon juba 
kindlale seisukohale on asunud ja v 
kaita tuleb, et kommisjonia raske midagi 

mat on leida, kui Riigikogule on 
pandud, siis luban ma endale wai 
pann ineda, aimelt et paragrahw 
17 juure uus märkus wõetaks. See märkus 

ühe osa korterite kohta, kes weel 
oma korteri õigust ei ole saanud maksma 
panna. Lugi on 
tekkinud hulk sarnaseid immes 
oma korterites oi asu ja kellel üksikute* 
linnades isegi 2 kunni .'{ korterit on, min 
terwelt edasi on üüritud. Wahest on neisse 

ka mööblid paigutatud, mille 
muidugi wastawat üüri wõetakse. 

Harilikult on mööblid d, et neid 
mööbliks nimetatagi ei wõi. Kawatsetaw 
üüri seadus kindlustal) korteri edasipida-
nii-e ainult neile, kes oma korteri maja
omanikult on üürinud; neile, kes koi;tait 
wahelsahkerdajato käest on saanud, ei 
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kindlusta seadus korterite edasipidamise 
õigust mitte. Kui, näituseks, keegi wälja
maal elab ja siin 2 kunni 3 korterit peab, 
mis kõik üksikutele korteripidajatele on 
edasi üüritud, siis katkeb majaomaniku ja 
nende üürnikkude wahel selle seaduse 
maksmapanemisega üürileping ja faktilis-
telt korteripidajatelt wõetakse korterid ära. 
(J. T õ ii i s s o n (rhw.) : N a d w õ i w a d 
m a j a o m a n i k u g a k o k k u l e p p i d a ! ) 
No ja, kui nad kokku leppida suudawad, 
siis on hea. Asi seisab siin selles, et ühele 
osale üürnikkudest on korteri edasipida
mise Õigus kindlustatud, aga teisele mitte, 
nii ei hinda seadus inimesi üheõigusliselt. 
Makswa üüriseaduse juures on nende ühe 
osa üürnikkude käsi halwemini käinud, kes 
mitte otsekohesed üürikorterite pidajad ei 
ole olnud, sest nad maksid üüri kahe kunni 
kolme kordselt. Uus seadus, kui ta maks
ma hakkab, nuhtleb neid üürnikka sellega, 
et nad oma õiguse korteri edasipidamiseks 
kaotawad. Läheb neil korda majaomani
kuga kokku leppida, siis wõiwad nad edasi 
elama jääda, aga tihtilugu on asi niisu
gune, ei majaperemehed ei pikenda mitte 
üürilepinguid. E1 sarnas>te üürnikkude 
huwid seaduse poolt, kaitstud oleksid, 
panen ette paragrahw 17 juure järgmist 
märkust lisada: ...Märkus. Kui üürnik 
kõrt t$u, waid -ello enne 1. okt. 
1921 a. terwem edasi on üürinud, siis jääb 

i ning majaperemehe wahelise üüri-
wahekorra lõppemise puhul õigus seda kor
terit üürile wõtta allüürnikule, kui allüür-
nikka mitu, lele nendest, kelle käes 

• ' rohkeni ruume tarwitada." I. oktoo-
on minu pooli sellepärast tähtajaks 

Boowitatud, el siis selgesti näha on, et 
wahekord maksab ainult, nende korterile 
kohta, mis enne selle seaduse wäljaand
aast terwelt edasi on üüritud, kuna kõik 
järgmised lepingud, mis pärast 1 oktoobrit 
on tehtud. Belle seaduse alla, ei käi. Oleks 
wõinud seda märkust ka niiwiisi redigee
rida, et kui üürnik korteri enne selle sea
duse maksmapanemist edasi on üürinud, 
«siis inö.. Lis oleks wõidud öelda, et 
selle aja jooksul, kui seda walmis-
tatakse, kasutawad üksikud südamoiunnis-
tuseta inimesed aega selleks ära. et oma 
korterid terwelt edasi üürida, ja wahel 
saada enne, kui seadus maksma hakkab* 
Kui sarnasel teel. nagu minu ettepanekus 
on ette nähtud, küsimust lahendatakse, siis 
ei oleks luse üleüldise mõttega mitte 
wastolus ja kindlustaks korterid neile, kes 
neid faktiliselt peawad. 

A. S c h u l b a c h (töer.): Paragrahw 17 
on kahtlemata wäga tihedalt seotud para
grahw 14, mis juba kommisjoni on antud. 
See asjaolu õigustaks juba enesest ka seda 
paragrahwi kommisjoni läbiwaatanateks 
andma. Pean ütlema, et paragrahw 17 
aga ettepandud kujul ka, sisuliselt wäga 
suured puudused on. Paragrahw 17, kok
kukõlas paragrahw 14, loob õige ebanor
maalse seisukorra. Paragrahw 14 kõneleb 
sellest, et kui üürnik allüürnikult tasu wõi 
kõrgemat üüri wõtab, kui seadus seda lu
bab, siis mõistetakse teda korterist wälja; 
paragrahw 17 mõiste järele wisatakse ühes 
üürnikuga ka kõik allüürnikud korterist 
wälja, lähendab, kui allüürnik kaebama 
läheb, et temalt liiga kõrget üüri wõetakse, 
siis wisatakse ta nagu trahwiks ise ka kor
terist wälja. Juha sellest näitusest on 
küllalt, et selgeks teha, et mitte igal juh
tumisel üürnikuga üheskoos ka allüürnik 
korterist lahkuma ei pea, waid et kui tea
tud juhtumisi on, kus allüürnik ühes üür
nikuga wälja mõistetakse, siis teistel juh
tumistel peäl) allüürnikul õigus jääma pea-
üürniku lahkumisel korteri -i jääda. 
Nimetatud põhjustel oleks küll wäga täh
tis, et paragrahw 14 kommisjonis uuesti 
punktide kaupa läbi wõetaks. Peab .selgu
sele jõutama, missugustel juhtumistel peab 
allüürnik ühes üürnikuga korterist lahkuma 
ja missugusel juhtumi-el wõib tema edasi 
jääda. Kt kommisjoni] oleks wõimalus 
paragrahwi weel kord läbi arutada, teen 
ettepaneku teda kommisjoni tagasi anda. 

J u h a t a j a K. ïïirm a: Lõpusõna on 
kommisjoni aruandjal. 

A r u a n d j a C h r . K a a r n a : See 
paragrahw käsitab peaasjalikult kahte küsi
must. Esiteks kõneleb tema üüriwahekorra 
lõppemisest ja I kellel niisu-

1 juhtumisel, kui üüriwahekord maja-
• mehega lõpeb, on õigus korterisse 

elama jääda. Mis esimesse põhijoonesse 
puutub, siis on tahetud .-elles seaduses, kui 
aluses, wõimalikult selgesti ära tähendada 
kõiki neid mõjuwaid põhjusi, millal üüri
wahekord peab lõppema, kui üürileandja 
seda nõuab. Ilma mõjuwate põhjusteta ei 
ole majaomanikul mitte wõimalik üürniku 
wälja ajada Teine küsimus käsitab nimelt 
seda, kes ühes peaüürnikuga korterist lah
kuma peawad. Siin tõuseb küsimus; mis
sugune kord on soowitawani, kas see, et 
allüürnikkude kohta sarnane wäljaajamise 
wõimalus mitte maksew ei oleks? Ma pean 
juhtima tähelpanu selle peale, et kui maja
omanikult õigus ära wõetakse allüürnikka 
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ühes peaüürnikuga wälja ajada, siis just 
tuleb esile wäga suur hangeldamise wõima
lus. Sarnasel juhtumisel wõib üürnik, kelle 
wal.ianini-tniisl majaomanik nõua!) ja kes 
selles kindel on, et kohus tema wälja mõis
tab, weel wiimase] silmapilgul enne wälja-
kolimist omale allüürniku wõtta, saades 
sellelt suurt wahetasa, ja niiwiisi omaniku 
õiguse üürniku waljaajami.se suhtes nullini 
alandada. Sarnase korraga loodaks uus 
ja wäga hea wahetasa wäljapressimise 
wõimalus ning antaks walus hoop õiguse
mõistele. Kui wiiakse see põhimõte läbi, 
mida soowilas rkl. herra Neps, siis luuakse 

tingimata hangeldamise wõimalus. 
(M. N e p s : Ei o l e m i t t e ü t e l n u d ! ) 

Mis puutub herra Ast'i märkusesse, siis 
ei saa ma kommisjoni nimel sellega mitte 
ühineda, sest et see küsimus kommisjonia 
arutusel ei ole olnud. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Sisse on I ui
nud kolm ettepanekut: herrade Neps'i, 
Ast'i ja Schulbach'! poolt. Ma panen nen-

kolmest ettepanekusl herra Schul
bacha ettepaneku esimesena hääletamisele 
ja nimelt sellepärast, et kui herra Schul
bach i ettepanek wastu wõetak teisi 
kahte hääletada ei tarwitse. Koegi selle 
hääletamise korra wastu ei ole? Ma. panen 
rkl. Schulbacha ettepaneku hääletamisele. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu ei ole keegi. 
S e l l e g a on e t t e p a n e k , p a r a -
g r a h w 17 a n d a k o m m i s j o n i 
u u e s t i l ä b i w a a t a m i s e k s w a s t u 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a C h r . K a a r n a (loeb): 
On üürnik 25 now. 1919 a. üürimaksu-

geaduse £ 1-6 ehk 17 aluse] korterit renowee-
rinud ehk weewärgi, elektri wõi gaasiwal-
gUfitu • seadnud ja sellepärast õigus<-
tatud kolme aasta jooksul üüri maksma 
sama seaduse § 8 p.a järele ehk teatawat 
summat kuuüürist maha wõtma, siis jääb 
temale õigus ka käesolewa seaduse järele 
määratawast üürist endist wahesummat 
nimetatud tähtaja jooksul maha wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei ole keegi. S e l l e g a 
on p a r a g r a h w 18 w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a Chr . K a a r n a (loeb): 
§ 19. Kc-kküttemajades ei ole majaomani
kul ilma üürnikkude nõusolekuta mitte 
õigus kütmisest lahti öelda. 

See paragrahw sai kommisjonia ühepalju 
hääli poolt ja wastu. Teine seisukoht oli 

niisugune, et seda paragrahwi ja ka selle 
mele ei tuleks seadusesse midagi wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Panen selle 
paragrahwi hääletamisele. ( Hääletatakse.) 
Üks hääl on wastu. S e l l e g a on p a r a 
g r a h w 19 w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a Chr . K a a r n a (loeb): 
^ 20. Kui kohus majaomanikule korteri 
käesolewa seäduse § 14 p. d põhjal mõistab 
ja kui tema sinna peale otsuse täitmist ise 
elama ei asu, waid selle kolmandale isi
kule edasi annal», siis karistatakse sarnast 
majaomanikku arestiga kunni kolm kuud ja 
wäljamõistetud üürnik wõil» oma endise 
korteri tagasi nõuda, kus juures üürileping 
majaomaniku ja kolmanda isiku wahel 
makswadaks tunnistatakse. 

J. K e s k ü l l (majand.) : Sellel para-
grahwil ei ole oluliselt mingisugust mõtet. 
Kui majaomanik ei taha mingisugusel põh
jusel oma majasse wabaks, aanud korterisse 
elama asuda, siis mõistetakse teda selle 
eest trahwi maksma. Kui siin juba iseene
sest ette nähtakse, ei wäljamõistetud koi-
teriüürnik, kellel on wõimalik [seeni 
kahjutasu nõuda, wõib korterisse uuesti 
elama minna, siis on see trahw üleliigne. 
Ettetoodu põhjal teen ettepaneku 
paragrahwi maha kustutada. 

A. S c h u l b a c h (töer.) : Ma panen 
paragrahw saaks maha tõmma

tud. Tlitlasi teen ettepaneku seda para
grahwi ka kommisjoni tagasi anda ja seda 
sel põhjusel, et paragrahw 14, mille peäl 

paragrahw täiesti poseerib. oiisamuti 
kommisjoni ai antud. Teiseks tegi 

! lugemisel rkl. herra Sorokin ettepa
neku — uud teed walida ja nimelt aresti 
peäle panemisega, mis est ettenäh
tud süütegu kõrwaldab, teda wõimatuks 
teeb. Kui aga selles paragrahwia ettenäh
tud süütegusid enam korda saata ei saagi, 
jääb sarnasel juhtumisel see paragrahw 

nesest ära. Kui on aga herra Sorokin'i 
ettepanek wastuwõetaw, sius on see para
grahw tarwilik, ja Bellepärast ei saa meie 
täna mitte eelle paragrahwi koht 
kohta wõtta, waid see oleneb ära kommis
joni sei-ukohast paragrahw 14-da kohta. 
Teen ettepaneku seda paragrahwi kommis
joni and 

J u h a t a j a K. W i r m a : Kommisjoni 
aruandja lõpusõna ei tarwita. Ma panen 
kõige pealt rkl. Schulbacha ettepaneku, 
seda paragrahwi kommisjoni tagasi anda, 
hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu 

http://waljaajami.se


445 P R O T O K O L L N R. 73 (10 446 

ei ole keegi. S e l l e g a on o t s u s t a 
t u d s e d a p a r a g r a h w i k o m m i s 
j o n i t a g a s i a n d a . 

A r u a n d j a G h r. K a a r n a (loeb) : 
§ 21. Süüdlast selles, kes mingisugust 
eraldi tasu. waheta.su, wõi kõrgemat üüri 
wõtab, kui käesolew seadus seda lubab, 
karistatakse arestiga, kunni (> kuuni, ehk 
rahatrahwiga kunni 30 000 margani, ehk 
mõlemite karistustega koos. 

J. K e s k ü l l (majand. ) Teen ettepa
neku seda paragrahwi muuta järgmiselt: 
„eraldi tasu wõi wahetasa wõial), karista
takse jne." 

Iv o h t u m i n i s t e r J. R e i G h m a n : 
Walitsuse eelnõu* ei olnud paragrahwe, 
mille abil karistuse ähwardusega üüriwahe-
kordi reguleerida oleks mõeldud. Walitsus 
asus seisukohal, et wõimatu on trahwide 
ja karistuste ähwardustega tsiwiilwahekordi 
lahendada, mida ka praeguniaks ew üüri-
seadus tõendab. Siiski ei asu walitsus 
eelnõu kohta, kus uusi katseid karistuse 
ähwardusega teha tahetakse, täiesti eita-
wale seisukohale, .soowiks aga, ei wähe
malt üks nendest karistuse ähwardustest 
seadusest wälja jäetaks, nimelt paragrahw 
21. ettenähtud karistuse ähwardas üürile
andjale wastu kõrgema üüri wõtmise eest. 
kui üüriseadus seda lubal). Nimetatud ka
rist ase ähwardas käib ka meil praegu-
makswa põhimõtte wastu, mille järele 
kodanik wabatahtlikult oma warandust 
teisele anda wõib. Kui majaomanik üür
nikule wabatahtliselt midagi anda wõib, 
siis peaks ka majaomanikule oigas jäe
tama wabatahtlikult maksetawa*. üüri 
wastu wõita. Pealegi on juba paragrahw 
8 ära tähendatud, et üle normi minewad 
Qüritingimised makswusetaks loetakse. Ula 
teen ettepaneku maha kustutada paragrahw 
21 järgmised .sõnad: ..wõi kõrgemal üüri". 

A. R e i (sd.): Ma tahaks ainult 
tast selle kohta, kuidas on kommisjonia 
mõeldud, kas see kuritegu, mis selles pa
ragrahwia ette nähtnd, käib niisuguste 
hulka, missuguseid üles tõstetakse era-
kaebtuse korras ja kus on wõimalik kokku 
leppida, wõi on ta niisugune kuritegu, mida 
prokuratuur peab ilma erakaebtuseta üles 

na. ja milles kokkulepet mitte ei ole. 

A r u a n d j a C h r . K a a r n a : Rkl. 
herra Rei küsimise peäle pean tähendama, 
et kommisjon tarwilikuks ei pidanud ära 
määrata, kes süüdistusi peab algatama. 

les kindlalt selle põhimõtte juure, et 
süüdlasi peab karistama, arwas kommis

jon, et süüdlaste karistamine wõib sündida 
niihästi ühel kui teisel teel, olgu kanna
taja, prokuratuuri ehk kolmanda isiku al
gatusel. Kommisjon wõttis selle para
grahwi peaasjalikult sellepärast sisse, et 
anda wõimalust üleüldiselt wõidelda wahe-
tasude ja eritasude wastu, mida kõigis lin
nades wäga laialt on wõetud. Kui nüüd 
nende wahelhangeldajate wastu mingisu
guseid karistusabinõusid tarwitusele ei 
wõeta, siis, arwatawasti, ei saa ka niisu-

lid nähtusi kõrwaldada. Ometi tule
wad igalt poolt nõudmised, kuuldub õtse 
hädakisa, ei nende isesorti inimeste wastu, 
kes endid korteritega hangeldamisest lin
nades ehitawad, kõige tõsisemad abinõud 
tarwitusele wõetaks, et niisugused karis
tuse alla peawad langema. See paistis 
kommisjonile iseenesest mõistetaw olewat, 
seda enam, et ka teistes riikides, kus üüri
seadus maksew, -samasuguste süütegude 
eest weel rängemad karistused on wõetud. 
Ja ma pean ütlema, et ka mõne teise riigi 
üüriseaduses ei ole öeldud, kes peab alga
tajaks, s. o. süüdistuse üleswõtjaks olema, 
kui üks ehk veine kodanik üüriseaduse 
wastu eksib. 

J uh a t a j a K. W i r m a : Kommisjoni 
aruandja -õna ei tarwita. Asun hääleta
misele. Selle paragrahwi kohta on ainus 
parandus tehtud, nimelt teises reas jätta 
wälja sõnad ..wõi kergemat üüri", nii et 
see paragrahw kõlaks järgmisel!: ..Süüdlast 
selles, kes mingisugust eraldi tasu wõi wa-
hetasu wõtab, kui käesolew seadus seda 
lubab jne." Seda ettepanekut toetas herra 
kohtuminister. ( H ä ä l e t a t a k s e ) Wä
hemas on wastu, - e l l e g a on o t s u s 
t a t u d s e d a e t t e p a n e k u t w a s t u 
w õ t t a. ( H ä ä 1 e t a 1 a k s e p a r a, g r a h-
w i.) Wastu on mõned üksikud. S e l -
1 e ,u' a o n s o e p a r a g r a h w ü h e s 
p a r a n d u s e g a w a s t u w õ e t u d. 

\ i u a n d j a C h r . K a a r n a (loeb) : 
§ 'il Korteripidajat, kes selle seaduse § 7 
temale antud õigust kaasüürilise wabalt wä
limises petlikult tarwitab, andes üles oma 
kaasüüriliseks inimese, kes tema juures 
mitte alaliselt ei ela. karisl arestiga 
kunni 3 kuuni. 

A. S c h u l b a c h (töer.) : Austatud Rii
gikogu liikmed! Raske on arutada seadust, 
millest pool kommisjonis on. Paragrahw 
22 põhjeneb täiesti paragrahw 7 peäl, para
grahw 7 on aga kommisjoni tagasi antud 
ja ei ole ette näha, missugusena ta sealt 
wälja tuleb. Wõib olla kujuneb paragrahw 
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7 niisuguseks, et tema järele üleüldse lu
batud ei ole rekwireerimise korral kaasüü-
rilisi walida. Sellepärast arwan, et ots
tarbekohasem oleks selle paragrahwi aru
tamist praegu katkes lada ja teda kommis
joni tagasi anda. Teen selle ettepaneku. 

A r u a n d j a C h r . K a a r n a : Ühinen 
rahwaesitaja Schulbacha ettepanekuga. 

J u h a t a j a K. W i i m a : Kommisjoni 
aruandja on rkl. Schulbacha ettepanekuga 
ühinenud. Kuna kommisjoni aruandjal Si
gne on nõuda, et paragrahw saaks kom
misjoni tagasi antud, siis langeb rahwa
esitaja Schulbacha ettepaneku hääletamine 
ära ja paragrahw on kommisjoni antud. 

A r u a n d j a C h r . K a a r n a (loeb): 
§ 2:1 Korterikuulutustes peab pakutawa 
korteri wõi toa ja üürileandja aadress 
täielikult ära tähendatama. Need kuulu-

(1 ei tohi enestes sisaldada ei warja
mata ega warjatul wiisil mitte mingisuguse 
tasu nõudmist, lubamist ega pakkumist 
korterite muretsemise wõi juhatan. 

A. R e i (sd.): Sellel paragrahwi] on 
-auu- wiga. et seal midagi ei ole öel

dud tagajärgedest, mis isikut tahawad, kes 
selle paragrahwi wastu eksib. Paragrahw 

Idab ainult keeldusid, karistust nende 
wa !u eksimiste eest ei leidu seal. See pa-

ahw peaks tingimata sanktsioneeritud 
olema, muidu ei saawuta tema oma otstar-

Eelmistes paragrahwides on õige oht
ralt karistust tarwitatud, see paragrahw 

elles suhtes täitsa erand. Kordan weel, 
kui see paragrahw tegelikus elus maksma 

b, peab ial olema teataw sanktsioon. 

J u h a t a j a K. W i n n a : Sõna on 
kommisjoni aruandjal pool järje
korda. 

A r u a n d j a C h r. K a a r n a : Ma pean 
wabandama. Juba minewal korral, kui 
seaduseelnõu kommisjonist tagasi tuli, juh

ina Riigikogu liigete tähelpanu selle 
peale, et paragrahw 23 on wiimane lõige 
wälja jäänud. See lõige kõlab nõnda: 
,,Sellest üleastujaid karistatakse arestiga 
kunni kolme kuuni, ehk rahatiahwiga kunni 
15.000 margani." See lõige tuleb siia 
juure arwata. 

A. S c h u l b a c h (töer.): Minul on ka 
aruandjale üks küsimine. Kes langeb nii
suguse tasunõudmise kuulutuse awaldamise 
korral kohtu alla, kas ajaleht, milles kuu
lu: us ilmub, wõi kuulutaja? ( N a e r . W a 
h e l h ü ü d e d : A j a l e h e m e e s ! ) Et 
paragrahw sellest küljest ka segane, teen 

ettepaneku ka seda paragrahwi uuesti kom
misjoni anda. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Kommisjoni 
aruandja sõna ei tarwita. On ettepanek 
tehtud rahwaesitaja Schulbacha poolt seda 
paragrahwi uuesti kommisjoni anda. Pa
nen selle ettepaneku hääletamisele. (H ä ä-
l e l a t a k s e . ) Üksikud on wastu. S e l 
l ega on o t s u s t a t u d s e d a p a r a 
g r a h w i k o m m i s j o n i a n d a . 

A r u a n d j a C h r . K a a r n a (loeb): 
S 24. Käesolewa seaduse wäljakuulutami-
sega kaotab oma jõu (iürimaksu-seadus 
25 now. 1919 a. („R. T." nr. 99/100 -
1919 a.) 

J u h a t a j a K. W i r m a : Kommisjoni 
aruandja sõna ei tarwita. Panen para
grahwi hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k 
se.) Wasto on üks. S e l l e g a on s e e 
p a r a g r a h w h ä ä l t e e n a m u s e g a 

t u w õ e t u d. 

J. K e s k ü l l (majand.) : Teen järg
mise ettepaneku: selle seäduse lõppu li
sada uus paragrahw, paragrahw 25, mia 
järgmine oleks: „Käesolew üüriseadus kao
tab oma jõu 1. jaanuaril 1!(2:5 a." ( X a e r . 
P a h e m a l t p o'o 11 : 1922 i k k a ! ) Teie 
wõite sarnase ettepaneku teha. Põhjendan 
oma ettepanekut järgmiselt: nagu juba ette 
näha, saab see seadus niisugune, mis ei 
rahulda ei majaomanikka ega üürnikka, 

nagu näha, ei saa meie tema arutami-
sammugi edasi, pool seadusest saab 

uuesti teist korda kommisjoni tagasi an
tud. Et aga inimestele sarnast halba sea-
dust mitte kauaks ajaks peale panna, teen 
eelpool tähendatud ettepaneku. 

J uh a 1 a j a K. W i r m a : Rahwaesi-
KesküllM pooli on ettepanek tehtud 

aua paragrahw seadusele juure lisada. 
Kommisjoni äraani a ei tarwita. 
Soowitakse paragrahwi ettelugemist emu 
hääletamist? ( H ü ü d e d : P a l u m e ) Pa 
ragrahw on järgmine: ..Käesolew üüriseja-
dus kaotab oma jõu 1. jaanuaril 1923 a." 
Panen ta hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k 
se.) Wastu on -uur enamus, s e l l e g a 
o n p a ra g r a li w • < i 1 ük a t u d. 

J. R e i n t h a l (kom.): Teen ettepa
neku paragrahw 2.") seadusesse sisse 
wõtta. Paragrahw oleks järgmine: „Lin-
nades ja alewitos. kus klassiteadliste töö
liste asemikud linna- ja alewiwolikogudest 
demokraatlise korra põhimõtte teostami-

on poliitiliste kuritegijatena kõrwal-
datud, täidawad linna- ja alewiwalitsuste 
ja -wolikogude aset juhtumistel, mis selles 
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seaduses ette nähtud, linna, wõi alewi kor-
teriwalitsused. 

M ä r k u s : Linna ja alewi korteriwalit-
suse liikmed walitakse ^ üürnikkudest ja 
y* üürileandjatest." 

J u h a t a j a K. W i r m a : Kommisjoni 
aruandja sõna ei tarwita. Panen selle 
paragrahwi hääletamisele. ( H ä ä l e t a 
t a k s e ) S u u r e e n a m u s e g a on 
s e e p a r a g r a h w t a g a s i l ü k a 
t u d . Sellega on tänane päewakord 

Algkirjale alla kirjutanud: 

Riigikogu abiesimees K. Wirma. 

Abisekretäär J. Bergman. 

Abisekretäär W. Pezold. 

* 

14. Koosoleku läbi. Kas tehakse ettepa-
lõpetamine ja nekuid järgmise koosoleku 
järgmise koos- kohta? ( H ü ü d e d : J u -
oleku aja kii- h a t u s e h o o l e k s ! ) On 

sinius. ettepanek tehtud koosole
ku määramist juhatuse hoo

leks jätta. Ettepaneku wastu — ei waielda. 
L o e n e t t e p a n e k u w a s t u w õ e -
t u k s. 

Lõpetan koosoleku. 
Koosolek lõpeb kell 7 õhtul. 

29 
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